
BULGAARIA-LADINA TÄHETABEL 
 
ÜRO soovitatav latinisatsioon (1977), mis rajaneb bulgaaria omaladinal (1972). Eestis 
kasutamiseks heaks kiitnud vabariiklik õigekeelsuskomisjon 1976. a. (parandades ühe 
tähe vastet 1988. a). 
 
а = a:  Аксаково = Aksakovo, Батак = Batak 
б = b:  Бургас = Burgas, Български извор = Bǎlgarski izvor, Кубрат = Kubrat 
в = v:  Варна = Varna, Тополовград = Topolovgrad 
г = g:  Габрово = Gabrovo, Златна Панега = Zlatna Panega 
д = d:  Добринище = Dobrinište, Грудово = Grudovo 
е = e:  Елена = Elena, Благоевград = Blagoevgrad 
ж = ž:  Живков = Živkov, Жребчево = Žrebčevo, Мъглиж = Mǎgliž 
з = z:  Стара Загора = Stara Zagora, Разлог = Razlog 
и = i:  Ихтиман = Ihtiman, Сливен = Sliven 
й = j:  Михайловград = Mihajlovgrad 
к = k:  Каварна = Kavarna, Кричим = Kričim, Белоградчик = Belogradčik 
л = l:  Ловеч = Loveč, Котел = Kotel 
м = m:  Момчилград = Momčilgrad, Драгомирово = Dragomirovo 
н = n:  Никопол = Nikopol, Панчарево = Pančarevo 
о = o:  Оборище = Oborište, Банско = Bansko 
п = p:  Плевен = Pleven, Попово = Popovo 
р = r:  Русе = Ruse, Разград = Razgrad 
с = s:  София = Sofia (nime lõpposa kirjutus on erandlik), Скалица = Skalica, 

Левски = Levski 
т = t:  Търговище = Tǎrgovište, Бяла Слатина = Bjala Slatina 
у = u:  Урумов = Urumov, Тутракан = Tutrakan 
ф = f:  Фурнаджиев = Furnadžiev, Калофер = Kalofer 
х = h:  Хасково = Haskovo, Исперих = Isperih 
ц = c:  Царевец = Carevec, Гоце Делчев = Goce Delčev 
ч = č:  Чепеларе = Čepelare, Чипровци = Čiprovci, Голяма Камчия = Goljama 

Kamčija 
ш = š:  Шумен = Šumen, Елешница = Elešnica 
щ = št:  Щръклево = Štrǎklevo, Свищов = Svištov 
ъ = ǎ:  Ъглен = Ǎglen, Кърджали = Kǎrdžali, Търново = Tǎrnovo 
ь = j:  Мальовица = Maljovica, Букьовци = Bukjovci 
ю = ju: Югов = Jugov, Кюстендил = Kjustendil 
я = ja:  Ямбол = Jambol, Провадия = Provadija, Смядово = Smjadovo 
 
[Keel ja Kirjandus 1977, nr 5, lk 298–299. Tabelit on kohendatud 1988. a paranduse 
alusel.] 
 


